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Fondens kontor: St. Kannikestræde 10, Kbh. K. (kontortid: 9—16).
Telf.: Om dagen Minerva 1336, om aftenen Ordrup 5075 — Postkonto 780.

M e d l e m m e r :  Iflg. fundatsens § 4 kan som medlemmer af fonden kun 
optages danske statsborgere, der grundet aktiv indsats i frihedskampen 
i besættelsestiden har været indsat i danske eller tyske fængsler eller i 
danske eller tyske fange- eller koncentrationslejre. Danske sydslesvigere, 
der ikke har dansk indfødsret, men iøvrigt opfylder betingelserne, kan 
også optages, ligesom personer med norsk indfødsret, der har været bo
siddende i Danmark og har øvet aktiv indsats i frihedskampen, også kan 
optages som medlemmer.

F o r m å l :  Iflg. fundatsens § 14 skal de midler, fonden har til rådighed til 
uddeling, fortrinsvis komme deporterede, sekundært alle de, der som følge 
af deltagelse i frihedskampen har været arresteret og interneret, til gode 
tilligemed disse sidstes efterladte. Kammeratskabshjælpen ydes til: 1) Kam
merater, hvis helbred på grund af frihedskampen har lidt sådan skade, 
at de ikke økonomisk er i stand til at give deres børn den uddannelse, 
som de ellers ville have fået. 2) Børn efter faldne kammerater. — Beløbet 
skal fortrinsvis anvendes til at give børnene en uddannelse som den, deres 
fader ville have givet dem, hvis han var forblevet i live. 3) Tilskud til 
særlige formål udover de ovenfor under 2) nævnte til kammeraternes enker 
og børn. 4) Tilskud navnlig som hjælp til studieophold, rekreationsophold 
her i landet eller i de andre nordiske lande —■ og andre lignende øjemed.

F o r r e t n i n g s u d v a l g e t :
Formand: Konsul, sagfører Kaj V. Dahl, Vitus Berings Plads 1, Horsens.
Næstformand: Oberst Fl. B. Larsen, Østerbrogade 28, Kbh. 0. C. 16.014.
Kasserer: Statsaut. revisor H. C. Steen Hansen, St. Kannikestræde 10, Kbh.
Leder af fondens kontor: Arkitekt H. Kornbeck, Ordrup Jagtvej 137,
Charlottenlund. Ordrup 5075.
Sekretær: Overlærer Johs. Fosmark, Slagelsegade 9, 2., København 0.
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D e n  ø v r i g e  b e s t y r e l s e :
Pastor Aage E. Damtoft, Vesterbro 

76, Aalborg.
Sv. Darling. Hillerød.
Seminarieforstander, cand. mag.

Paul Holt, Århus.
Landsretssagfører Otto Jespersen, 

Store Torv 16, Århus.
Arkitekt P. A. Johansen, Bernstorffs- 

lunds allé 80, Charlottenlund.
Oberst K. Kjeldsen, Odense.
Tandteknikermester Leo Kæraa, 

Banegårdspladsen, Århus.
Bibliotekar O. Leth, Johnstrupsvej 8, 

Sorø.
Aut. vand- og gasmester Johs. Loft, 

de Mezasvej 18, Århus.

Førstelærer P. E. Mahler, Nr. Søbv. 
Fyn.

Fabrikant Poul Møller, Skive.
Læge Børge Næsted, Sadolinsgade 9, 

Odense.
Boghandler Otto W. Olesen, Rådhus

stræde 2, Randers.
Kontorchef O. Olesen, Grønnegade 

18 A, Herning.
Landsretssagfører H. Rambusch, 

Kongensgade 49, Esbjerg.
Pastor Poul Riis, Rosenvængets Side
allé, København O.
Prokurist Otto Schmidt, Kolding. 
Dommer K. Thestrup, M. F., Herning.

FORSIDEN:
Modstandsgruppen Holger Danske holdt lillejuledag en mindehøjtidelighed i 
Ryvangen og nedlagde, ligesom hvert år tidligere, kranse på deres kamme

raters grave.
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Det var med mange betænkelighe
der fra redaktionens side, vi valgte 
forsidebilledet til nummeret for de
cember. De husker det måske endnu: 
Jul i Sachsenhausen. Juletræet var 
rejst på galgebakken. Hvor fangerne 
i den daglige tilværelse ved appellerne 
blev tvunget til at se deres kammera
ter blive hængt, skulle man nu op- 
muntres ved at se et skønt juletræ 
med elektriske lys.

Vi var faktisk forberedt på en 
række protester, men der er kun kom
met een til redaktionen. Den kom og
så omgående — fra en apoteker. Han 
plejede at lægge bladet frem, men 
havde nu revet forsiden ud og sendte 
denne til redaktionen sammen med en 
protest.

Apotekerens reaktion begrundedes 
med, at han fandt forsiden smagløs. 
Den repræsenterede en afgjort for
kert bedømmelse fra redaktionens 
side, hed det i brevet. Og videre hed 
det: „Vi skal huske“ , ja det skal vi, 
men vi skal ikke vælte os i vore egne 
tankers skarn.

Brevet sluttede med følgende ord: 
Jeg ser nu klart tendensen: Hold ha
det vedlige, en tendens, jeg ikke kan 
godtage. Jeg frabeder mig tilsendt 
flere numre af bladet.

Derefter følger navn og adresse.
Det gør os naturligvis ondt, at vi 

har såret en abonnent. Men i de man
ge tanker frem og tilbage om bladets 
stofvalg, er vi altid blevet stående ved 
eet standpunkt, som vi hidtil har

fulgt, og som vi fortsat agter at føl
ge, nemlig at bladet skal tilrettelæg
ges sådan, at de tidligere fanger nik
ker godkendende til det.

Skulle bladet tilrettelægges udeluk
kende for abonnenterne, var den idé 
aldrig fremkommet, der resulterede i 
forsiden i julenummeret.

Til apotekeren, og til andre, der må
ske tænker som han, uden at de dog 
har skrevet til redaktionen om det, 
vil vi gerne sige, at vi intet ønske 
har om at holde hadet vedlige.

Havde man lejlighed til at se det 
stof, vi har til rådighed, ville man hur
tigt opdage, at vi fra redaktionens 
side i stofudvælgelsen står med et bå
de kærligt og tilgivende sind overfor 
vor sydlige nabo. Vi har endog med 
lys og lygte ledt efter tyskere, som 
bevisligt har udført en menneskekær
lig gerning i de onde år, der jo  ikke i 
Tyskland som her var fem, men 12. 
Når vi har fundet dokumentarisk stof 
af den slags, har vi bragt det i pæn 
behandling og i pænt udstyr. — Men, 
ja tilgiv os, der har virkelig været alt 
for få. Vi, der har været Nazi-Tysk- 
land helt inde på livet ved, at en af 
grundene er den, at de millioner, der 
tænkte og ville handle menneskeligt, 
blev tilintetgjort. Hvor og hvordan, ja 
det ved vel i dag alle. Det drejer sig 
om mellem 3 og 4 millioner antinazi- 
ster.

Nej hadet har vi sagt farvel til for 
længe siden, men vi er opfyldt af en 
noget anden tankegang end den, apo-

3



TOBAKSINDUSTRIEN
V E S T E R  V O LD G A D E  111 —  K Ø B E N H A V N  K.

K. B. LARSEN
Civilingeniør 

Frederiksgårds Alle 4 
København F.
Tlf. Fasan 1072

CARL RØNNEBERG
Civilingeniør M. Ing. F. 

Tinglewej 16 Gentofte
Tlf. GE 6590

Muremestre

P. HOLM & SØN
Onsgårdsvej 37 
Tlf. Hell. 1291

H . W IL L  AD SE N
Lyngby Hovedgade 46

Hans Jensensvej 29

AAGE MONIES
Civilingeniør

Hellerup

HELLERUP KULIMPORT A/S
Tuborg Havn

Tlf. 8830
O. W . IV E R T SE N

Tuborg Havn Hellerup

HILBERTS SMEDE- & MASKINVÆRKSTED
Aktieselskab

Østbanegade 181 København 0.

A K T IE S E L S K A B E T  M. J. B A L L IN S  SØ N N ER

Valby

H O F F E N S E T S
O FFSE T -R E P R O D U K TIO N

Blaagaardsgade 23 B Tlf. LU 4360 København N.

C A R S T E N  W A R B U R G
Rosenvængets Alle 48 København 0. Central 7274

6



Erstatninger kan ventes 
fra I. G. Farben

Fire tusinde KZ-fanger ventes iføl
ge et A-P-telegram inden længe at få 
udbetalt et samlet beløb på tredive 
millioner D-mark som erstatning for 
de lidelser og tab, der påførtes dem 
som slavearbejdere i den store I. G. 
Farben-koncerns kemiske fabrikker 
under krigen.

' En officiel meddelelse herom be
budedes inden udgangen af januar, 
men det betonedes samtidig, at I. G. 
Farben ikke ved udbetalingen af 
erstatningerne vil erkende at være 
ansvarlig for KZ-fangernes anven
delse som slavearbejdere.

Erstatningerne vil blive udbetalt 
som led i et forlig mellem I. G. Far
bens likvidatorer og den organisa
tion, der med hovedsæde i New York 
repræsenterer jødiske erstatnings
krav mod Tyskland. Forliget er iføl
ge autoritative kilder næsten klar til 
undertegnelse — kun formelle detal
jer mangler endnu.

Indtil nu har omkring to tusinde 
tidligere I. G. Farben-slavearbejdere 
rejst krav om erstatning, men tallet 
ventes at ville stige til omkring fire 
tusinde, når forliget bekendtgøres. 
De første to tusinde eks-slavearbej- 
dere har tilsammen krævet 66 millio
ner D-mark.

Forliget er baseret på et forslag 
fra den vesttyske højesteret, der sid
ste år behandlede den „prøvesag“, 
hvorunder amerikaneren Norbert 
Wollheim ved en lavere domstol 
havde fået bevilget en erstatning 
på 10,000 D-mark. Han var en af de 
30,000 fanger fra Auschwitz-lejren, 
der under krigen rekrutteredes som 
slavearbejder.

Under sagen hævdede I. G. Far
bens sagførere, at Hitler-regimet og 
ikke koncernens ledelse havde an
svaret for Auschwitz-fangernes an
vendelse som slavearbejdere, og ved 
forliget vil I. G. Farbens repræsen
tanter fortsat benægte koncernens 
ansvar og kun betegne forliget 
som et led i opløsningen af koncer
nen — i sin tid Tysklands største — 
og som en hjælp til nazismens ofre. 
- A. P.

^dagbogsblade

8/12.

Napoleon som 
minde for faldne 
danske nazister.

Århuus Stiftstidende bragte i dag 
følgende meddelelse:

ODENSE (spec.) — Det har vakt 
opmærksomhed, at billedhuggeren 
Stig Harder Olsen, Faaborg, af kred
se, hvis navne han ikke ønsker at op
lyse, har fået bestilling på et monu
ment, der skal rejses over faldne na
zister.

I sit atelier i Dyreborg har han 
fremstillet et udkast, og som motiv 
har han valgt Napoleon til hest.

Billedhuggeren udtaler, at han fin
der, det er en sympatisk tanke at rej
se et monument for de personer, der 
fulgte Hitler.

17/12.
Film-aften i fangeforening 
til fordel for Ungarn.

Gestapofangerne i Aalborg afholdt 
filmsaften i BIO. Overskuddet gik til 
Ungarnshjælpen.

Der vistes to meget omtalte film 
om Ungarn, en lettisk film, der hand
ler om russernes bortførelse af befolk
ningen og til slut julemærkefilmen.

19/12.
Rundt tal.

Medlem af Danmarks Frihedsråd,, 
fhv. minister Frode Jakobsen fyldte 
50 år.

22/ 12.
300 juletræer langs grænsen 
mellem Vest- og Østtyskland.

På den vestlige side af den 1.326 
kilometer lange grænse mellem Øst- 
og Vesttyskland er der i den sidste tid 
blevet rejst 300 juletræer, hver forsy
net med 30 elektriske lys. Det er me
ningen, at julelysene skal tændes jule
aften som en hilsen fra den frie ver
den til den østtyske befolkning, og ly

sene bliver derefter tændt hver aften 
i jule-ugen.

Træerne er anbragt på højtliggende 
punkter, hvorfra de kan ses i vid om
kreds.

23/12.
Den svensk-danske forståelse 
skal fremmes.

Femte Maj-Fonden i Göteborg har 
foretaget sin 11. uddeling af stipen
dier til unge danske, der ønsker at 
studere svensk kultur og svensk sam
funds- og erhvervsliv.

Stipendierne gælder til studier eller 
uddannelse i Sverige i året 1957.

Samtidig har fondens styrelse til
delt forfatteren Erik Aalbæk Jensen, 
Osted, Kaj Munk-stipendiet for 1956 
som anerkendelse af hans litterære 
produktion. Stipendiet skal anvendes 
til studier i Uppsala og Stockholm i 
forbindelse med et planlagt værk om 
den nordiske vikingetid. Stipendiet 
kan anvendes over en periode af tre 
år.

Femte Maj-Fonden, hvis formand 
er den danske generalkonsul i Göte
borg, Jes Schytt, stiftedes i 1945 af 
de midler, der blev tilovers, da ko
miteen for hjælp til danske flygtninge 
i det vestlige Sverige ophørte med sin 
virksomhed, og dens navn skal være 
et minde om Danmarks befrielsesdag. 
Hidtil har fonden uddelt 78 femte 
maj-stipendier og 6 Kaj Munk-sti
pendier.

Erik Aalbæk Jensen har skrevet en 
række romaner, og i 1955 tildelte dan
ske forfattere ham „Kollegernes 
ærespris“ .

Som student deltog han i friheds
kampen og arresteredes i 1944 som 
medlem af en våbengruppe. Han sad 
i Vestre Fængsel en tid, derefter i 
Dachau og Neuengamme, hvor han 
blev befriet ved greve Bernadottes ak
tion.

24/12.
Juleaften i Ryvangen.

Juleaften samledes en skare i Ry
vangen efter indbydelse af foreningen 
Gestapofangerne. Direktør Ole Lip- 
mann, Dansk Røde Kors, talte, og 
Studentersangerne gjorde aftenen til 
en gribende oplevelse.

7



BIRK & BOE
Hjørring

CHR. CHRISTENSEN
Manufaktur - Tricotage

Tlf. 940 Hjørring

JOHS. ANDERSEN 
DAMGAARD

Hjørring
A/S JENSEN & KJÆRSGAARD

Tlf. 2000 (fl. lin.) Børsen, Hjørring

BØRGE BERTHELSEN
aut. Austin forhdl.

Tlf. 1437 Hjørring HJØRRING JERN- OG STALFORRETNING A/S

ANTHON JENSEN
tapet- og farvehandel 

Tlf. 107 Hjørring HJØRRING AMTS ANDELS-SVINESLAGTERI

BØRGE KRISTENSEN
radio, elektro-hegn 

Tlf. 611 Hjørring H jø rr in g  M øbel- og M adrasfabrik

THOMAS JENSEN & SØN
bogbinderi

Tlf. 811 Hjørring

CHR. KJÆRGAARD
Aktieselskab

Tlf. 1021 - 1022 Hjørring

ANDR. JENSEN & SØN
cykler en gros

Tlf. 407 Hjørring
RASMUSSEN & SCHIØTZ

Set. Knudsvej Hjørring

W AGNER LAURSEN
aut. vand- og gasmester 

Tlf. 6 Hjørring

ALM AR FREDERIKSEN
Stokbrogade 5 

Hjørring

M ARINUS MADSEN A/S
Hjørring

Tlf. 354 - 355 - 1053

J. SØRENSEN HOLT
kom, foderstof- og kulforretning 
Tlf. 636 Hjørring

G. ØSTERGAARD SØRENSEN
aut. højspændings installatør 

Strømgade 12 Hjørring

R. HESNER
statsaut. revisor 

Hjørring

A/S HJØRRING 
AUTOHANDEL

Tlf. 1070 - 1071 - 1670 - 1671

NORDJYSK KAFFE-IM PORT
Tlf. 111 Hjørring Tlf. 1711
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JOHAN JENSEN
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24/12.
Steriliserede kvinder i 
Auschwitz.

Fra Kiel meddeles:
Mod den tidligere ledende læge ved 

koncentrationslejren Auschwitz, pro
fessor, dr. Carl Clauberg, er der ved 
nævningeretten i Kiel rejst anklage 
for svær legemsbeskadigelse i mindst 
170 tilfælde og legemsbeskadigelse 
med døden til følge i mindst fire til
fælde.

Clauberg har ifølge meddelelse fra 
Kiels statsadvokat tilstået, at han i de 
nazistiske koncentrationslejre Ausch
witz og Ravensbrück i forståelse med 
SS-føreren Heinrich Himmler har ste
riliseret et større antal kvindelige 
fanger, som var interneret af race
mæssige grunde.

Clauberg har herunder tildels be
tjent sig af hjælp fra to ikke-medici- 
nere, som foretog indgrebene efter 
hans anvisninger.

Clauberg, der i oktober 1955 er 
vendt hjem til Vesttyskland fra sov
jetisk fangenskab, har i over et år 
siddet i undersøgelsesarrest. Til pro
cessen er der indkaldt talrige vidner 
fra USA, Holland, Polen og Frankrig.

27/12.
Udvalg om presse og radio 
under en krig.

Regeringen har nedsat et udvalg 
med fhv. overborgmester H. P. Sø
rensen som formand og med det for
mål at behandle spørgsmålene i for
bindelse med opretholdensen af de ci
vile myndigheders informationsvirk
somhed og af pressens, herunder ra
dioens, virksomhed i det hele under 
krig eller udsigt dertil.

Udvalget vil til regeringsudvalget 
komme med udtalelser om og forslag 
til de forholdsregler, der bør træffes 
eller planlægges på dette område.

1/ 1.

Eneste overlevende fra Oradour- 
Sur-Glane i ægteskabets havn.

1. januar viedes den unge fransk
mand Roger Godfrin. Der knytter sig 
det særlige til denne begivenhed, at 
Roger var den eneste overlevende, da 
SS-divisionen øvede sine masakre

mod den franske by Oradour-Sur- 
Glane. Roger var dengang en skole
dreng på kun 8 år. Han reddede li
vet ved ‘at springe ud af et vindue i 
skolen og søgte tilflugt i en skov uden 
for byen. Om Oradour-Sur-Glane hen
vises iøvrigt til en udførlig artikel i 
Pigtråd side 103—107 for 1956.

1/ 1.
Vore personlige oplevelser træder 
i baggrunden.

Nytårsdag talte kongen fra Ama
lienborg. Han sagde bl. a.:

I nat tog vi afsked med året 1956, 
et år på godt og ondt. Uanset hvordan 
året er gået for den enkelte, med de 
glæder eller sorger, tilværelsen har 
bragt med sig for hver af os, vil vi — 
når vi ser tilbage —- uvilkårligt lade 
vore personlige oplevelser og forhold 
træde i baggrunden og særlig fæstne 
os ved de sidste måneders begiven
heder udenfor vort lands grænser. 
Disse begivenheder med deres menne
skelige tragedier og deres tilsidesæt
telse af, hvad vi må anse for selvføl
gelige retsbegreber og menneskeret
tigheder, har gjort et dybt indtryk 1 
vore sind og står i stærk modsætning 
til de forhåbninger, vi ved årets be
gyndelse nærede.

1/1.

Frihedens pris — 
stadig årvågenhed.

Stats- og udenrigsminister H. C. 
Hansen henvendte sig i sin nytårstale 
i særlig grad til de ganske unge, idet 
han sagde:

— Den sidste tids begivenheder har 
rystet os alle, sagde han bl. a. Men ud 
af frygt gror ingen frugtbar fremtid. 
Frihedens pris er bestandig årvågen
hed. Jeg vender mig ganske særligt til 
de unge med disse ord. I, der endnu 
ikke er mere end et par og tyve år, 
har næppe som vi andre den bitre er
faring om den tid, da vort eget land 
ikke var frit. Til gengæld har Un
garns skæbne gjort frihedens begreb 
levende for os, så det ikke hurtigt kan 
glemmes — den frihed, der, som Nor- 
dahl Grieg sagde det, er uundværlig 
som menneskets åndedræt. Ungarns 
lod kalder til eftertanke og til aktivt 
politisk medarbejde for vort demokra
tiske samfunds ideer.

7An$<ztiis stu?ente*
Ambulancen tuder —
Under råb og skrig
går en kamp gennem gaden,
der er opfyldt med lig.

Det er Ungarns studenter 
med våben i hånd, 
der søger at fri sig 
af snærende bånd.

Og I rejste en stemning — 
var f ø r s t ,  da det gjaldt — 
og med ære på 
barrikaden I faldt.

Det er frihedens kamp 
mod en overmagt, 
der er f r e m m e d  
og ej med jer ære i pagt.

Og i strømme af blod 
har I skrevet jert navn, 
men en verden jer ta’r 
i sin hjælpende favn.

Om ikke med våben — 
så vid, hver student, 
det er j e r ,  den er tiltænkt, 
den hjælp, der bli’er sendt.

WILLADS JENSEN.

Sovjetunionen har ratificeret

UNESCOs konvention om beskyttelse 
af kulturværdier i tilfælde af krig. 
Konventionen stammer fra 1954, da 
den godkendtes på en international 
konference i Haag. Den sigter i før
ste række på at hindre, at kultur
skatte bortføres til andre lande under 
krig. Foreløbig har ialt 10 lande ra
tificeret aftalen.
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F R E D E R IK S H A V N  
M E K . K E D E L R E N  S E R I

T lf. 395 L . P ed ersen

JØ R G E N  V . J O H A N S E N
A u t. B u r-W a in  o g  F e rg u so n -tra k to r  forhan dl.

T lf. 789 - 489 - 1717 F red erik sh a v n

C. C H R IS T E N S E N  & SØ N
b a g e r i & con d itori 

T lf. 34 F red erik sh a v n

R A S M U S S E N  & S T IS A G E R  A /S
A fd . F red erik sh av n

S A L O N  „H E N N A “
K a lisve j 4 F red erik sh av n

T H . H A N S E N  A /S
G. M . forh a n d ler

T lf . 310 - 311 -  1320 F red erik sh av n

F . L O H S E  A N D E R S E N
„M ølleh u se t“

T lf. 148 F red erik sh a v n

C a fe  » G I N E «
F red erik sh av n

H . C. K R A G S K O V
fr u g t  en g ro s

T lf. 1516 F red erik sh a v n A/S P E D E R N I E L S E N
F R E D E R IK S H A V N S

M IN E R A L V A N D S F A B R IK
GI. T o r v  F red erik sh av n

P ed ershaab

B røn d erslev

E M IL  S Ø R E N S E N S  E F T F . 
E lek tro in sta lla tion  

F red erik sh av n PE D E R SH A A B  M A SK IN F A B R IK
B røn d erslevB Ø R G E  H A N S E N

T lf. 73 
B røn d erslev

B R Ø N D E R S L E V
S P A R E K A S S E

A k tiese lsk a b et
P E D E R S H A A B  J E R N S T Ø B E R I

B røn d ers lev

E . VV. G A D E
H erreek v ip erin g

B røn d ers lev

H A G B A R T  N . S IM O N S E N
K olon ia l —  V in  —  D elik a tesse  
T lf. 147 B røn d erslev

C E M E N T S T Ø B E R IE R N E S
R E D S K A B S F O R S Y N IN G

B røn d ers lev

H Ø Y  H A N S E N
M a n u fa k tu r  — • T r ico ta g e  

T lf. B røn d ers lev  125

E IN E R  B E R T E L S E N
T a p et- o g  farveh an d el 

T lf . 121 B røn d erslev

sk otø jsh a n d ler  
J A C O B  C H R IS T E N S E N

B røn d erslev

G A R D E R O B E  P R E S S E N
P ou l R o d

B røn d ers lev  T lf. 148

A . J U U L  L A R S E N
Ø sterg ad e  15

T lf . 64 B røn d erslev

M A G A S IN  A G E R B Æ K
C arl L au ritsen s e ft f .

T lf . 38 B røn d erslev

K . P O U L S E N
G ørtleri o g  m eta lstøb eri 

T lf. 174 B røn d ers lev

P . H A R D A H L
k øbm an d

T lf. 265 B røn d ers lev

A k tiese lsk a b et 
B R Ø N D E R S L E V  B A N K
S IN D A L  S A V V Æ R K  & 

M A S K IN S N E D K E R I
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Planerne om Krusaa mindepark 
er nu udformei

Rejses, hvor fangerne vendte 
til livet.

EFTER at det statsministerielle 
udvalg til anbringelse af min

desmærkerne i Kruså i fjor afgav en 
enstemmig betænkning, der blev god
kendt af statsministeriet, sendtes sa
gen til amtmanden i Aabenraa til 
videre foranstaltning. Amtmand C. 
Vagn-Hansen oplyser, at der for tiden 
forhandles med vejdirektoratet om 
tilskuddet til gennemførelsen af pla
nen, der jo er nøje forbundet med 
forlægningen og udbygningen af ho
vedvej 10 sydfor Korsvej-krydset.

Amtsvejvæsenet i Aabenraa har 
ladet fremstille en model af den 
kommende mindepark, der anlægges 
på skråningen øst for hovedvejen. 
Som det fremgår af hosstående af

bildning, bliver den nye hovedvej me
get bredere end den gamle, af hvilken 
en kortere strækning med den gamle 
brolægning bevares og indgår i min
deparken.

Medens den Bernadottesten, der for 
nogle år siden blev rejst på sit nu
værende sted — giverne har ikke 
ønsket stenen flyttet —  får fire 
andre mindesmærker plads i minde
lunden.

Det er, idet vi henviser til tallene 
på gengivelsen af modellen, følgende:

1. Mindesmærket for Christian den 
10.s møde med sydslesvigerne i 1920 
forbliver på sin nuværende plads.

2. Mindemuren for de i koncentra
tionslejre omkomne gendarmer. Den 
flyttes fra sin nuværende plads ved 
korsvejen.

3. Ved den gamle hovedvejsstræk
ning tænkes det mindesmærke an

bragt, som Bernadotte-komiteen ag
ter at rejse.

4. Lidt længere syd på, men lige
ledes ved den gamle hovedvejsstræk
ning, anbringes den bautasten, som 
udenrigsminister Halvard Lange af
slørede i Kruså den 5. maj 1955. 
Bautastenen står som bekendt på den 
vestlige side af hovedvejen, men skal 
altså også overflyttes til mindepar
ken. Det er indskriften på denne 
sten, der fortæller, at „på denne vei 
kom i våren 1945 tusener av norske 
palitiske fanger hjemover fra nazi
stiske fengsler og koncentrasjons- 
leirer“ .

Den norske bautasten får en meget 
smuk plads ved den sydlige indgang 
til den gamle hovedvej, på hvis bro
sten de hvide busser kørte nordpå, 
mod friheden, med de mange fanger. 
Da store dele af hovedvej 10 mellem 
den nye og den gamle grænse alle
rede er udbygget og resten med ti
den følger efter, har det også histo
risk betydning i andre henseender at 
bevare en del af den gamle landevej.

Vi gengiver her den model, som amtsvejvæsenet i Aabenraa har ladet udføre af 
den påtænkte mindepark i Kruså. Man ser Kruså Korsvej samt den nye brede 
hovedvejsstrækning, hvortil en del af jordarbejdet er udført, og den del af den 
nuværende hovedvej, der skal bevares og indgå som et led i mindeparken. Tal
lene angiver den kommende placering af mindesmærkerne, som nævnt i artiklen.
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SÆ BY
MOTOR COMPAGNI

Ø S T V E N D S Y S S E L

A N D E L S S V I N E S L A G T E R I
SÆ BY

TRÆ LASTHANDEL A /S

SÆ BY
ANDELSMEJERI

A /S  S Æ B Y  F IS K E -IN D U S T R I

SÆ B Y & OMEGNS
SPAREKASSE

HARALD CARSTENS
Sæby AKTIESELSKABET

S Æ B Y  B A N K
OLUF MYHRMANN

Sæby

B. P. STATIONEN N. NØRREGAARD
Tlf. 212 Sæby T lf. 313 M urerm ester Sæby

A. PEDERSEN SÆ B Y JERNSTØBERI &
Havnen Sæby M ASKINFABRIK A /S

H irtsh a ls
MINERALVANDSFABRIKKEN M øbelhandler

„SÆ B Y “ CHRISTENSEN & SØNNER Vaadbinderi
Tlf. 335 Sæby Sæby

T lf Hirtshals 108

FRODE THOMSENS E. M. B.
SKOTØJSMAGASIN v. N. Fladeland Iversen

Sæby Løkken

Knud Olsen A /S  LØKKEN BANK HIRTSHALS
CITY-RENSERIET Filial a f FISKE-HERMETIK A /S

Sæby A /S  H jørring Diskonto Bank

MASKINFABRIKEN EJNER NIELSEN LÆ SØ BANK
PLUTO A /S Slagterforretning Filial a f  Frederikshavn Bank

Sæby Tlf. 49 Taars

A /S  SÆ B Y PAKETFART LÆSØ GARNSPINDERI A /S
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En gribende teaterforestilling er 
skabt af Anne Franks dagbog

Skuespillef har også sukces i Tyskland

Anne Frank var kun 13 år, da hun 
sammen med sine forældre blev inter
neret på et loft i Amsterdam. Hun var 
i udstrakt grad den, der holdt humø

ret oppe hos de fortvivlede.

Anne Franks Dagbog er blevet dra
matiseret og har nu samlet mere end 
50 fulde huse på Allescenen.

Det begyndte med, at Allescenens 
unge primadonna, Helle Virkner, for 
nu et år siden kom med stykket, der 
dengang lige havde haft premiere i 
USA.

Men direktør Arne Weel havde ikke 
de fornødne penge til at sætte det op. 
Så kom tre teaterkolleger uopfordret 
og tilbød den økonomiske støtte til 
stykkets opførelse — og det er blevet 
en af de helt store sukcesser.

Den blev anlagt af danske ingeniører 
midt i forrige århundrede og var en 
af tilbagetogsvejene fra Dannevirke 
i 1864.

Tallet 5 på afbildningen angiver 
placeringen af nogle bænke, hvorfra 
der er udsigt til den gamle og den 
nye hovedvej.

Det er hensigten at grave slugter 
fra den gamle hovedvej op til såvel 
gendarmernes mindemur som til de 
nævnte bænke. løvrigt bliver arealet 
meget smukt beplantet, og der anlæg
ges spadserestier.

Stykket udspilles fra begyndelsen 
til enden på et loft i en bagbygning i 
Amsterdam. Familien Frank består 
af hr. og fru Frank samt to døtre, 
hvoraf den ene er Anne. Familien 
boede oprindelig i Tyskland, men da 
forfølgelserne satte ind, flygtede fa
milien til Holland. Men også her blev 
freden forstyrret, da tyskerne ryk
kede ind i landet, og familien fandt 
da, sammen med en anden familie på 
tre medlemmer et fristed på et loft 
ovenover et kontor, hvor der arbej
dedes fra morgen til aften.

Indenfor kontorets arbejdstid må 
nu de syv mennesker kun bevæge sig 
på strømpesokker. Først sent på af
tenen kan de gå med fodtøj på, men 
muligheden for at forlade loftet er dog 
ikke til stede.

Senere forøges familien med et nyt 
medlem, en tandlæge, der kun skulle 
skjules der et par nætter — men han 
forblev på loftet.

Den sparsomme mad får de otte 
mennesker af kontorets indehaver og 
dennes hustru. Deres besøg er en kær
kommen afveksling i den ensformige 
tilværelse, og besøgene betyder des
uden liv eller lød for dem i egentlig 
forstand, for når lemmen i gulvet går 
op, kommer det daglige brød, der 
skaffes af venner trods en stram ra
tionering.

Her på loftet er Anne Frank det op
muntrende moment. Hvor der er trist 
og dødkedeligt, skaber hun fest, og 
trods sine kun 13 år fører hun flittigt 
dagbog. Hun fortæller om livet på lof
tet så levende, at man kan følge de 
svingende sindsstemninger fra dag til 
dag. Ja, man kan endog følge hendes 
egen personlige udvikling fra pige til 
kvinde, og man betages gang på gang 
af undren over hendes evne til at få 
solen til at skinne på et loft i en bag
bygning.

Men en dag hviner bremserne fra en

bil, der standser op neden for huset. 
Støvletramp og dundren på dørene.

Hvad der derefter fulgte, skal man 
tænke sig til, men man forstår dog 
tydeligt, at hele familien føres bort 
og omkommer på nær een, nemlig 
hr. Frank selv. Som eneste overle
vende dukker han en dag efter befriel
sen op på loftet og finder Annes dag
bog. Det sidste, man hører i teater
salen, er de ord, som Anne Frank 
skrev lige inden tyskerne slæbte af 
med hende: „Men jeg tror alligevel, 
at menneskene er gode“ .

Det er tydeligvis tanken at lade 
Annes livsfilosofi være de sidste ord, 
der ydes til teatergængerne.

Stykket spilles på en betagende 
måde med Ebbe Rode og Helle Virk
ner i hovedrollerne og i Berthe Qvist- 
gårds iscenesættelse.

Det er et interessant træk i tidens 
ansigt i dag, at et så alvorligt og dy
stert stykke har kunnet blive en pu
blikumssukces.

Mere forbløffende er det dog, at 
stykket for tiden spilles i Tyskland på 
en dei store scener. De mange tyske 
teatergængere klapper ikke, men for
lader salen tavse og grebne.

F-k.

Til loftet, hvor familien Frank var in
terneret i godt 2 år, var der kun ad
gang gennem en trappe, der førte op 
til en loftsluge. Døren til opgangen 
skjultes om dagen af denne reol med 

de mange fakturabind.
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A / S  A A L B O R G  M A R G A R I N E F A B R I K

iflSji A N D E R S E N  & C O R D ES A /S
P o stb o x  114 A albo rg

M. T H O M SE N  STØ TT & SØN
K ong C hr. A lle 6 A a lbo rg

F A L C K S  R E D N IN G S K O R P S  
A A LB O R G , A /S

A k tie se lsk a b e t
D E  S M IT H SK E  JE R N S T Ø B E R IE R  &  M A S K IN V Æ R K S T E D E R

A alb o rg

A A LB O R G  O L IE  & 
B E N Z IN  K O M PA G N I A /S

S T E N IU S  C H R IS T E N S E N
M u re rm e s te r  &  e n tre p re n ø r

S ch lep p eg re llsg ad e  78, A a lb o rg  T lf. 4458

H A N D E L S T R Y K K E R IE T
A. M. Jo h a n se n  & Søn 

A a lb o rg

F A B R IK S A R B E JD E R N E S  F A G F O R E N IN G
A alb o rg

H . U L F  N IE L S E N
A k tie se lsk ab

SØ LV SM ED  N . J .  Ø R SN E SS
A lgade  67 A a lb o rg  T lf. 832

G LO BE
V ed S tra n d e n  3, A a lb o rg  

T elefon  7304 - 8407

A. R IIS  A K T IE S E L S K A B
N r. Sundby

H A R A L D  JE N S E N  & SØ N  
Ø ste rb ro  A a lb o rg A /S  A. A N D E R SE N S

S T Å L V A R E F A B R IK

B O M HO LTZ L A R S E N
S øndergade  45 A a lb o rg

G od thaab  st. Jy llan d

TH O M A S JE N S E N
T ric o ta g e fa b r ik  

T lf. A a lb o rg  4283

V R A A
A N D E L S -S V IN E S L A G T E R I

A /S  V R A A  K O R N  & 
F O D E R S T O F F O R R E T N IN  G

T lf. 89

Ø ST B Y E N S B O G H A N D E L
E rik  P ed e rsen

T lf. 9384 A a lb o rg

A K T IE S E L S K A B E T  
V R A A  B A N K

N IB E  OG O PL A N D S B A N K
A k tiese lsk ab

H A R A L D  P E T E R S E N
C y k le r —  S y m ask in e r 

T lf. 5929 A a lb o rg

K R O G H ’s P A P IR L A G E R  A /S
A alb o rg

N IB E  & O M EG N S 
B R U G S F O R E N IN G

T elefon  4 N ibe



Fremtrædende norsk 
modstandsmand død

D ir e k tø r  S a n d , d e r  som 6 0 - å r i g  gik ind i Ir ih e d s k a m p e n  og 
_ blev fryg te lig  m ishandlet.

Den kendte norske modstandsmand 
direktør Lauritz Sand, der gennem sit 
ukuelige mod i besættelsesårene og 
den hårde skæbne, der ramte ham, 
er blevet en slags symbol på den 
norske modstandsbevægelse, er død 
på Bærum sygehus, 77 år gammel.

Lauritz Sand, der blev invalid un
der tyskernes tortur, var blevet ind
lagt nogle timer, før han døde, for en 
hjertelidelse, men han har tidligere 
tilbragt flere år på Bærum sygehus.

Lauritz Sand blev anholdt af ty

skerne allerede i 1941 efter at have 
udført et værdifuldt arbejde i den nor
ske efterretningstjeneste. Sand blev 
solgt for lurvede 3000 kr. Året forin
den var han vendt hjem til Norge fra 
Java, hvor han havde udført sin livs
gerning. Han, der var født i Trond
heim, rejste som kun 20-årig til Java, 
og han kom på officersskole i Bata
via, Senere blev han ansat ved gene
ralstabens topografiske opmålinger, 
og han deltog i krigsoperationer på 
de østindiske øer. I 1907 tog han sin

afsked fra militæret på Java og gik 
over i plantagedriften, hvor han be
klædte ledende stillinger.

Kort efter hans hjemkomst til Nor
ge kom tyskernes invasion, og Lau
ritz Sand tog straks del i modstands
arbejdet. De tyske nazister underka
stede ham efter hans arrestation den 
forfærdeligste tortur, rykkede hans 
negle af og mishandlede ham groft 
under forhørene. Sand bevarede imid
lertid sin standhaftighed og mod
standskraft, men efter at have til
bragt 3y2 år som tyskernes fange, 
måtte han et lignende tidsrum på ho
spital efter befrielsen. Han fik på sy
gesengen overrakt Set. Olavsordenen 
personlig af Kong Haakon, der var en 
af Lauritz Sands personlige venner. 
Også Kong Christian X kendte Sand 
personlig.

Til Lauritz Sands liv og levned hø-

Til v ' Konti Håkon hilsen på Lauritz Sand i anledning af af sløringen af NEJ-Bautastenen, der ses til højre. Bautaste
nen er reist i vejkrydset „Grini—Slituvejen“ . Det var en ko rsvej for 192J,7 politiske fanger i okkupationsårene På 
bautastenens bagside står: „Lauritz Sand. Grini 26/9-41 — 8/5-191,5. Skjenket af Grimklubben. Reist af Bærum Kom
mune“ . __Busten er modelleret af den danske billedhugger I b Schmedes.

15



\

WORNING
FARVER - LAKKER - TAPET 

Aalborg

„H ERNEVG“
Carl Davidsen

Algade 10— 12 Aalborg

A A L B O R G  D A M P V A SK E R I
Fredericiagade 13— 15 Aalborg

M . K R A G E L U N D S F A B R IK E R
Aalborg

P A L Æ  TE A T R E T
Aalborg

CEM E N TA R B E JD E R N E S
F A G F O R E N IN G

Aalborg

L. K . K R IS T E N SE N  & SØN
Radio —  cykler og cykledele 

Tlf. 1910 Aalborg

A . W . M ILLIN G
Aktieselskab

Tlf. 88 og 89 Aalborg

K O N D ITO R I-H JØ R N ET
Tlf. 4300 Aalborg

A R B . K U L  & K O K S IM PORT  
A /S

Aalborg

A K T IE S E L S K A B E T  
A A L B O R G  FO D ER STO FIM PO R T

„J Y L L A N D “ s
D A M P F A R V E R I

Tlf. 813 Aalborg

P A L A D S - T E A T R E T
Aalborg

C I T Y - B I O
Aalborg

AALBORG VÆRFT A/S

N. K. Strøyberg & Co’s eftf.
Aalborg

A/S HAVNEMØLLEN
Aalborg

B O STO N
Aalborg

SØ R EN  JE N SE N  & CO.
Aalborg

Aalborg Stiftstidende

SA G F Ø R E R -A U K T IO N E R N E
Borgergade 6 Tlf. 5131 Aalborg

B. BECIIS S A L A T F A B R IK  A /S
Box 93 Aalborg
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rer uløseligt hans NEJ til de tyske 
okkupanter. „Nej“ var parolen for 
„Banden Sand“ , et ekko af den nor
ske konges ord til tyskerne. Nej til 
alle magthud fra tysk side. Gestapo- 
chefen Fermer hvæsede det: „Dette 
konsekvente NEJ har bragt mig og 
mine mænd til at gå fra sans og sam
ling“ .

Ordene skulle samtidig være en 
slags undskyldning for den hårde tor
tur.

„Vi vidste, at han vidste ting, som 
vi ikke vidste, men Nej og en hånlig 
latter var alt, hvad vi kunne få ud af 
ham. Det gjorde mig gal“ , sagde Feh- 
mer.

Sands sidste NEJ faldt natten før 
kapitulationen. Bølgerne gik højt mel
lem Wehrmacht og SS om problemet: 
Kapitulation eller forsvar af “Fæst
ningen Norge". Der stod 400.000 tyske 
soldater i Norge.

Sand var presset hårdt i forhørene. 
Man påstod, at han havde forbindelse 
med antinazister indenfor Wehr
macht, og man sagde til ham, at den 
eneste redning var, at han talte nu.

Sand havde virkelig gode informa
tioner fra antinazister. I en cigaret 
havde han således fået meddelelse om, 
at freden skulle sluttes søndag, og at 
Wehrmacht gik ind for kapitulation.

Natten til torsdag før kapitulatio
nen blev Sand i nattens mulm og mør
ke hentet og i al stilhed bragt fra 
Grini til Gestapos tilflugtssted inde i 
bjerget ved Furulund. Der stod vagt
poster ved alle dørene i fængselet. 
Sand lå på en sygebåre, og soldaterne, 
som bar båren, havde hvide bukser på. 
Det skulle altså gå til eksekution
pelotonerne. Der var ikke meget håb 
mere.

Inde i bjerget herskede der den al
lerstørste forvirring. Alle skreg og 
skrålede i munden på hinanden.

Da råbte Fehmer til Sand: „Nu gæl
der det om at tale. De får 5 minut
ter“ .

Promte lød det fra Sand: „Jeg be
høver infen fem minutter. Mit svar er 
et promte NEJ"!

Der blev pludselig dødsstille inde 
i bjerget. Lidt efter blev Sands båre 
løftet ud. Fehmer bestilte en bil og 
rejste til Larvik, hvor han begik selv
mord.

I stedet for at blive skudt, blev Sand

i al stilhed bragt tilbage til cellen. 
Samme nat besluttede tyskerne sig til 
at opgive kampen til „den bitre ende“ !

Foruden Set. Olavsordenen havde 
Sand den amerikanske „Medal of free- 
dom", og der er efter krigen i Eiks- 
marka i Bærum rejst en Buste af

I de foregående artikler i 
denne serie har redaktør Per 
Møller fortalt forskellige træk 
om, hvordan der blev sørget for 
flygtningene, og hvordan deres 
daglige tilværelse formede sig. 
I denne artikel skildres dels, 
hvordan flygtningene befandt 
sig, og senere hvordan man 
modtog de deporterede danske, 
der overførtes til Sverige hen 
mod krigens slutning.

De danske flygtninge i Sverige må 
have ført en misundelsesværdig til
værelse — således har det ofte lydt 
fra de danskere, der måtte tage vil
kårene, som de var i det besatte Dan
mark. Der er heller ikke tvivl om, at 
der er adskilligt hold i denne bedøm
melse. De danskere, der var flygtet 
til Sverige, havde adgang til mangt 
og meget af det, som man savnede 
hårdt i Danmark. De kunne få ciga
retter og chokolade, de kunne få tøj 
og sko, de kunne se engelske og ame
rikanske film, og de behøvede ikke 
at frygte Gestapo eller HIPO. Flygt
ningene havde så at se „tyvstartet" 
med den befrielse, som folk i Dan
mark sukkede og længtes efter. Var 
der da ikke al mulig grund til at mis

ham. De seneste år har han været 
stærkt lidende af eftervirkningerne 
fra den grusomme behandlnig, nazi
sterne underkastede ham, men trods 
dette gik han med stor iver op i ar
bejdet for at gennemføre kravet om 
tysk bod til ofrene fra frihedskampen.

unde de 18.000 danske flygtninge i 
Sverige ?

Jo, på sin vis var der grund til det. 
Herom er der ingen tvivl. Men på den 
anden side må det ikke overses, at de 
fleste flygtninge kom ud for et nyt 
psykisk pres, så snart de var blevet 
frigjort fra det pres, som fulgte af 
besættelsestidens vilkår herhjemme. 
Når flygtningen kom til Sverige, var 
han pludselig revet ud af det sam
fund, hvoraf han var en levende be
standdel, og han følte sig ofte som et 
nytteløst individ, uden funktion og 
opgaver, oftest til mere besvær end 
gavn. Bekymring og ængstelse for 
„dem derhjemme“ spillede en stor rol
le. Dybest var modløsheden i reglen 
hos dem, der havde været knyttet til 
modstandskampen, og som efter flug
ten var afskåret fra alle muligheder 
for aktiv deltagelse. De bebrejdede 
tit sig selv, at de havde „svigtet sa
gen" til fordel for deres egen sikker
hed. Mange flygtninge var også mær
ket af farlige og dramatiske hændel
ser under flugten fra Danmark til 
Sverige. Der er ikke tvivl om, at me
get vide kredse blandt de danske 
flygtninge var hjemsøgt af mere eller 
mindre klart udtalte neuroser. Uro
lige drømme var et af de almindelig
ste symptomer. Et gennemgående 
motiv i drømmene var den skræk- 
mættede oplevelse, at man var tilbage 
på besøg i Danmark, besøgte venner 
og familie, deltog i illegalt arbejde 
o. s. v. — men drømmen sluttede al
tid med, at man vågnede, badet i 
sved og rystende af rædsel, fordi man

De danske flygtninge i Sverige. —  V.

Hvordan trivedes
flygtningene?
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SP E C IA L T R Y K K E R IE T

KOH-I-NOOR A/S
Odder

ODDER T R Æ L A S T H A N D E L
Aktieselskab

ODDER JE R N - & 
STØ BEG O D SFO RRETN IN G  A /S

L A D E G A A K D  & CO A /S
statsaut. elektro-installatør 

Odder Tlf. 34 - 35 - 215

M E JE R IET „A A H O L M “
Odder

H E N R Y  K R IS T IA N SE N
Tømrermester

Rosengade 87 Odder

R. R A N D E R S
Maskin- og beholderfabrik 

Tlf. 240 Odder

Murermestre
A X E L  SØ R E N SE N  & CO. 

Tlf. 29 og 165 Odder

Konditor
H. C. PETERSEN

Tlf. 56 Odder Tlf. 56

Blikkenslagermester 
JOHS. A N D E R S E N  

Tlf. 21 Odder

I /S  H YD R A U L IC O
Odder

H A D S H ER R ED S Æ G E X P O R T
Odder

Krøluldsfabrikken »ANGORA«
Odder

O DD ER L A N D B O B A N K
Aktieselskab

Odder Andels Svineslagteri

Tlf. 540

M O TO RCO M PAG N IET
Aut. General Motors forhandler 

Odder Tlf. 570

Tlf. 255
K R ISTJA N  JAR LIN G

Revisor Odder

I A /S  K O N S E R V E S F A B R IK K E N  
A P P E L L A

Tlf. 241 Odder

CHR. LIN N E B E R G
Møbelfabrik

Odder

T E K N IS K  FO R R ETN IN G
v. J. J. Simonsen 

Odder

G U N N E R  RATJPACH
Raupachs Gård 
Tlf. Odder 85

TR IK O H L R E N SE R IE T  
C ITY

Odder

Cigarhandler 
SØ R EN  P E D E R SE N  

Rosengade Odder

C A R L  P E D E R SE N  & SØN
vognmand

Odder

TH . C A L M A Il
entreprenør

Rosengade 61 Odder

Manufakturhandler 
SV EN D  B O N N E SE N  

Odder

SOLGARDS F A R V E H A N D E L
Tlf. 282

Rosengade 40 Odder

Købmand
C A R L SØ R EN SE N

Odder

J. TO R STE N SE N  A /S
Tlf. 5 og 85 Malling

Aktieselskabet

H A D S T E N  M Ø L L E
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enten blev forfulgt af tyskerne eller 
fordi alle muligheder for at komme 
tilbage til Sverige var spærret.

På den anden side var det under 
hele flygtningetiden mærkbart, at de 
danske flygtninge var begunstigede 
af den gennem arv og tradition ud
viklede specielt danske måde at tage 
tingene på. Den afværgende humor 
og den varme og ufanatiske indstil
ling tillod danskerne at bevare en 
smidighed og bøjelighed, som gjorde 
det mere smertefrit at indordne sig 
under de uvante forhold.

HVORNÅR KOMMER 
V I HJEM?

Det kunne skabe problemer for 
mange at skulle begynde på et uvant 
arbejde sammen med nye arbejds
fæller og under fremmede arbejdsfor
hold. Men der er dog ingen tvivl om, 
at flygtningetiden var vanskeligst at 
komme igennem for de flygtninge, 
der af forskellige årsager var henvist 
til at tilbringe størstedelen eller må
ske hele tiden i de særlige flygtninge
forlægninger. En skildring af disse 
flygtninges kår og sindsstemning blev 
den gang givet af den kendte sanger
inde fru Karin Juel. Hun aflagde be
søg i næsten alle de danske forlæg
ninger, og bagefter skrev hun i 
„Morgon-Tidningen“ en artikelserie 
om sine indtryk. Artiklerne tegnede 
et gribende billede af de mennesker, 
den svenske kunstnerinde mødte, og 
her skal gengives nogle uddrag:

„Uvirksomheden er særlig pinefuld. 
Blandt flygtningene findes mange æl
dre og gamle, der ikke kan tænke på 
at få noget arbejde. For dem bliver 
livet ensformigt, en stadig venten 
mellem radioaviserne fra London og 
Sverige til Københavner-aviserne, 
hvor man forsøger at læse mellem li
nierne. Den evige uro og venten: 
Hvornår kommer vi hjem? —  Tror 
De, det bliver til efteråret —  til ju
len, i alt fald —■ „Det har slet ingen 
hast“ -r- Jo, man længes, længes, 
længes! Og man beder til og håber, 
at ventetiden ikke skal blive alt for 
lang. Undertiden forsøger man at fin
de sig i sin skæbne. Og tappert for
søger man at bære sine egne bekym
ringer og ikke tynge andre med dem. 
Hvor mange stille, tålmodige menne
sker mødte jeg ikke på disse rejser!

Hvor megen virkelig heroisme så jeg 
ikke!

„De unge, der går og venter på ar
bejde, har det ikke let. Mange af dem 
har været sabotører. Livet, der forud 
var spænding nat og dag, er pludselig 
blevet hverdagsagtigt. Hjemme var 
al ting eventyr, farer, stadig risiko. 
Man følte, at man betød noget —  man 
kæmpede for Danmark, for friheden, 
for retten til at leve. Så begyndte 
jorden at brænde under fødderne, 
man fik sin advarsel, levede en tid 
„under jorden" —  og så en nat af 
sted over sundet. Nu har livet mistet 
kuløren. Hvad skal man tage sig til ? 
Om man blot kunne få et job —  bare 
tjene lidt penge. Det er trist at gå 
og vente, og så hele tiden tænke på, 
at måske burde man alligevel være 
blevet i Danmark. Måske havde man 
ikke behøvet at tage af sted. Og så 
læser man i aviserne, hvorledes de 
lokaler, hvor man trykte sin illegale 
avis, er blevet gennemsøgt af Gesta
po, og en kammerat arresteret. Det 
kunne lige så gerne have været dig 
■— ja, så var det vel alligevel bedst, 
jeg kom af sted.

„Det er underligt at sidde og se ud 
over alle disse ansigter, mens man 
spiller på guitaren og synger deres 
egne viser. Man kan se, hvorledes 
tanker og følelser kun halvt er med 
i sangen og teksten. Men minderne

kommer, og tankerne føres tilbage til 
Danmark. Og så fortaber man sig i 
sin længsel. Ansigtsudtrykket bliver 
lidt fraværende, og man lader folke
visens enkle varme som en mild brise 
føre en tilbage til hjemmet. Men er 
visen aktuel, berører den tidens for
hadte vold, eller synger den om kraft 
og mod og kampvilje, da får øjnene 
en anden glans. Man ser, hvorledes 
der bag om alt det milde, charmeren
de, elskelige, som er danskernes sær
præg, findes en kraft, der ikke kan 
kues.“

M AN MÅ BEHERSKE SIG —

Karin Juel blev stærkt grebet af 
den skæbne, der havde ramt de dan
ske jøder, og hun skildrede sit besøg 
i en ortodoks forlægning:

„Indtrykket af den ortodokse lejr 
var meget ejendommeligt, og jeg vil
le gerne være blevet et par dage for 
at få mere af det at se. Netop med 
tanke på de mange jødiske flygtninge 
har jeg lært mig tre viser på jiddisch. 
Da jeg skulle begynde min underhold
ning i denne lejr, så jeg mig forbav
set om i salen. Der fandtes kun kvin
der på nær forstanderen og en ung 
mand til. Alle mændene sad forsam
lede i den til synagode indrettede sal, 
for jeg var kommet på en aften, hvor 
skrifterne skulle tolkes. Lidt efter 
lidt, efterhånden som dette var forbi,
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VIGGO M A D SE N
R ådg ivende ingen iø r 

E llem ark v e j 43 Å rhus
T elefon  4 08 88

C. C L A U SE N  
D A M P S K IB S R E D E R I A/S

Å rhus
T eleg r.-ad r. SK IB S C L A U S E N  

T elefon  3 28 44

K . K R IS T O F F E R S E N
F rag tg o d sek sp ed itio n en  

Å rh u s  T lf. 2 26 53

H . C. JU N G E S  
K U L IM PO R T

Å rh u s

JY D S K  H Æ R D E R I A/S
A abogade 27

Å rh u s T lf. 6 92 22

IN D U S T R I T E K N IK
A k tiese lsk ab

Å rhus

JY D S K  P A P IR V A R E  A/S
Å rhus

P H Ø N IX -T R Y K K E R IE T
N ø rre  A lle  46 Å rh u s

G R E G E R S P E T E R S E N  A/S
Å rhus

K. JU E L
R ev iso r
Å rhus

A/S WRIGHT, THOMSEN & KIER
Å rhus

JYDSK NEON A/S
M ejlgade 35 Å rh u s T lf. 2 03 40

C. H O FM A N  & CO
Je rn -  & S tå lfo rre tn in g

S ønder A lle  35— 37 Å rhus

R. FÆRCH A/S
A ab o u lev ard en  70 Å rhus

REKLAMEBUREAU LYRE AjS
Å rh u s

D E T  D A N S K E  T R Æ L A S T K O M P A G N I
A k tie se lsk ab

Å rh u s

AARHUS MØRTEL CO A/S
H av n eg ad e  24— 26 Å rh u s

L A N D B O S P A R E K A S S E N  i 
A A R H U S

Å R H U S SA V V Æ R K
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kom også mændene ind og hørte på. 
Den første række foran mig var fyldt 
af gamle, trætte, jødiske kvinder, i 
hvis ansigter man kunne aflæse alle 
tiders håbløshed. Blandt dem fandtes 
kvinder, der var flygtet fra Rusland 
for snart tredive år siden. Under de 
danske viser lod de genkendende, men 
da de jiddische kom, kom også tå
rerne. „En fin gammel jødisk kvinde 
fortalte mig om sin flugt. Hun var 
stærkt sukkersyg og afhængig af en 
daglig insulin-dosis. Flere dage før 
flugten over sundet havde hun og 
nogle andre ligget gemt i skovene, 
og da hun endelig kom over til Sve
rige, kunne hun ikke gå oprejst, ikke 
tale og næsten ikke høre af mangel 
på insulin.

„En ung jødisk frue blandt de or
todokse fik samme morgen, jeg rejste, 
en forsendelse retur fra Theresien
stadt. Dette plejede at have den sør
gelige betydning, at de pågældende 
var døde. På hvilken måde? — Ja, 
der findes jo så mange. Hun var bleg 
og sammenbidt, da hun fortalte mig 
om det. Det var hendes søster, der 
var blevet deporteret. Den unge frue 
cyklede ned til postkontoret. Da hun 
kom tilbage, viste hun mig et ganske 
almindeligt frankeret brevkort med 
en kort hilsen fra hende og familien 
til søsteren i Theresienstadt. Ivrig for 
at søsteren skulle få denne hilsen så 
hurtigt som muligt, havde hun sendt 
den pr. luftpost. Men man må ikke 
sende luftpost til jøder i koncentra
tionslejr. Med egne øjne så jeg, at 
kortet var stemplet i Theresienstadt. 
Det havde været dernede, men sende 
det frem til et ensomt, ulykkeligt 
menneske, det gik ikke. Jeg kunne 
ingenting sige. Man bliver lammet af 
vrede — der findes ingen udtryk for, 
hvad man føler.“

„På et sygehjem, finansieret fra 
Amerika, ligger en lille, hjertesvag 
jødinde. I mere end tre år har hun 
været sengeliggende, plejet med omhu 
af sin datter og dennes mand. En nat 
brød Gestapo ind i deres hjem og tog 
datteren og manden med sig til en 
ukendt skæbne. Midt i deres grænse
løse fortvivlselse fik de tid til at for
klare disse gentlemen, at den gamle 
i sengen ikke kunne stå på sine ben. 
Svaret var blot, at så kunne hun lig
ge, hvor hun lå — det spillede ingen

rolle. Da barmhjertige naboer næste 
dag opdagede, hvad der var sket, tog 
de sig af hende. Plavde de ikke gjort 
det, havde hun fået lov at ligge og 
sulte ihjel. Så blev hun skjult og se
nere ført til Sverige. Til hvad nytte, 
kan man sige. Ensom, syg og fortviv
let er hun. Men tro ikke, at hun kla
ger. Med sin svage, næsten uhørlige 
stemme fortæller hun mig om sin 
skæbne, mens jeg sidder og holder 
hendes hånd. Der er ikke meget an
det tilbage af dette lille menneske end 
to store, sorte, sorgfulde øjne.

Tal ikke om det, siger jeg. Det 
må være så svært — hvordan kan De 
være, som De er?"

„— Man må beherske sig, siger hun. 
Alle her er så ulykkelige. Alle har 
deres sorger og bekymringer. Man 
må ikke tynge dem med sine egne. 
Gudskelov, at jeg har kræfter til at 
beherske mig, siger hun og søger med 
blikket de små fotografier på natbor
det. Jeg har haft et kort fra There
sienstadt for fire måneder siden, si
ger hun, tager kortet og holder det 
i hånden.“

::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::

BØGER
■■

Jørgen Halek: Sejrens sønner.
286 sider. Thanning & Appel.

Jørgen Halek, der vil være kendt 
fra flere bøger om anden verdens
krig og fra nogle digtsamlinger, har 
med „Sejrens sønner“ villet skildre 
sine oplevelser som F. N. observatør 
i Nord-Indien.

Emnet er uhyre aktuelt og arbej
det som observatør er både et utak
nemmeligt og farligt job. Imidlertid 
bliver man noget forstemt ved læs
ningen af bogen, ikke fordi forfatte
ren ikke er sympatisk og hans me
ninger ikke er rigtige, men fordi man 
savner den kunstneriske gnist, der 
skal gøre historien og det person
galleri troværdigt, der oprulles for 
øjnene af én.

Personskildringerne er for skema
tiske, for generelle og bogen skæm
mes af en uhæmmet brug af store 
bogstaver. Handlingen er henlagt til 
opdigtede stater, der altid staves med

store bogstaver, ligesåvel som alle 
personernes titler, ordensdekorationer 
m. m. næsten altid bliver nævnt. Det 
virker trættende og let irriterende.

Bogens hovedperson er den danske 
F.N. observatør Erling Helmers, der 
let identificeres med forfatteren. Han 
er en ærlig og derfor desillusioneret 
mand. Præcis som de fleste mod
standsfolk er blevet det efter krigen. 
I sine beskrivelser af ham er Jør
gen Halek på hjemmebane og giver 
et storartet udtryk for hans følelser 
og tanker, men kommer noget til 
kort, når det gælder at gøre hans 
historier og oplevelser i forhold til 
andre personer og begivenheder så 
fængslende, at man tror på dem. For
fatteren skriver i sit forord, at bogen 
ikke stræber efter at være mere end 
en underholdningsroman. Set ud fra 
denne synsvinkel skal man læse den 
og glemme de, desværre, ikke så få 
irritationsmomenter.

MOGENS RYEFELT.

Per Ulrich:
Blandt Mexicos indianere.
Forlaget Tiden.

Hvad ved en almindelig gennem
snits-dansker om Mexico ?

Det er sikkert ikke særlig meget, 
men man ved da, hvor landet ligger 
og at hovedstaden hedder Mexico 
City. Så foresvæver der også de fle
ste noget om spaniernes udplyndring 
af landet, men dermed er vist også 
alt sagt.

Når man har læst Per Ulrichs bog, 
v e d  man virkelig noget om Mexico, 
både i fortid og nutid.

Forfatteren rejste ikke rundt som 
turist, nej, han har virkelig levet 
mellem befolkningen og er kommet 
den nær ind på livet. Det er altså 
ikke overfladiske turistindtryk, der 
fylder bogen, man lærer Mexico at 
kende på godt og ondt; Mexico, der 
er landet med de rige muligheder, 
som altid er blevet udnyttet af frem
mede.

Forfatteren tror på befolkningen 
og håber at det vil lykkes at befri 
landet for fremmede udnyttere.

Mexicos historie er præget af kri
ge, grusomheder og revolutioner og 
landet er stadig vildt og primitivt.
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BRØRUPooOMEGH
A K T I E S E L S K A B

BRØRUP
SPAREKASSE

ESBJERG K ITTELFABRIK

B LIK A  JERN & 
M ETALVAREFABRIK

Tlf. 2017 A. H øjv ig  Esbjerg

D.A.F. AFD. FABRIK
Esbjerg T lf. 2847

F ISK E R N E S  FAG FO R E N IN G
Esbjerg T lf. 3216

VESTJYD SK DØRE- & 
V IN D U E F A B R IK  A/S

Esbjerg

A K T IE S E LS K A B E T  
C. J. CH RISTENSENS 

P A P IR H A N D E L
Esbjerg

A K S E L  HOLST
Maskinforretning 

Tlf. 24 Holsted st.

HOLSTED KO RN
v. Poul P lett

Tlf. 22 Holsted st.

C A R L  H A N SE N
Stormgade 99 Automobilhandler Esbjerg

H E N N IN G  PED ERSEN
Esbjerg Værktøjsmagasin A/S

Tlf. 8040 Esbjerg

HUSTØM RERNES AN D E LSSE LSK AB

Tlf. 2388 - 2088 Esbjerg

ESBJERG N Y  AN D ELSM EJER I

Telefon 1346

B. LE TH  PED ERSEN
Civilingeniør

Borgade 34 Tlf. 3271 Esbjerg

HADS HERREDS 
SPARE- OG LÅ N E K A SSE

Odder

A/S GEORG N IE LS E N
Odder

AN D ERS LA R S E N  & SØN
aut. elektro installatører 

Kongensgade 11 Esbjerg

ODDER
B AR N E V O G N SFAB R IK

Tlf. 100 Odder

OVE SCHRØDER & 
K A R L  H A N S E N  A/S

Civilingeniører og entreprenører 
Esbjerg

H O TEL
ESBJERG

HØJSKOLEHJEM A/S

D AG B LAD ET
„S Y D V E S TJY LLA N D “

Esbjerg Tlf. 1863 
For frihed og ret

D AN SK
ARBEJDSM ANDS FORBUND

Esbjerg T.

R E S T A U R A N T  „A P P E L “
Tlf. 343 Esbjerg

H A R A LD  N IE LS E N
K joler en gros 

Esbjerg

ESBJERG
M E T A L V A R E F A B R IK

H jertingvej 70

STRØM PEHUSET
M. Frederiksen

Kongensgade Esbjerg

A N TO N  R E IIK O P F F
Materialhandel

Esbjerg

R E IIK O P F F ’s FOTO
Esbjerg

H AN D E LS- OG K O N TO R 
FU N KTIO N Æ RERN ES 

FORBUND
Esbjerg

EJENDOM SKONTORET 
„E N G LAN D SH U S“  Esbjerg

H O TEL SPANGSBERG
Esbjerg
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De mange mærkelige ruiner af for
tidens pyramider og templer beskri
ves og man hører om den besværlige 
rejses mange strabadser, om regntid 
og tørketid, om slanger, skorpioner 
og andet giftigt kryb, om malaria, 
elendighed og fattigdom, men også 
om maleriske kirkefester og tyre
fægtninger. Man læser om ophold i 
primitive indianske landsbyer og i 
millionbyen Mexico City, om rejser 
gennem tropiske jungler og farlige 
bjergbestigninger; jo, der sker noget 
i bogen.

Per Ulrich er ikke blot skribent, 
men også maler og tegner, og man 
får indtryk af, at han må skrive, 
male og tegne i en hvilken som helst 
situation. „Pigtraad“s læsere husker 
sikkert Per Ulrichs tegninger fra 
Sachsenhausen og Neuengamme.

Bogen er gennemillustreret med 
et utal af tegninger, og det synes 
som om stregen er blevet sikrere 
og kompositionerne mere afklarede, 
sikkert efter påvirkning af den pri
mitive indianske folkekunst og det 
moderne mexicanske vægmaleri.

— — Det er i høj grad en læse
værdig bog for den, der er inter
esseret i emnet og som forstår at 
værdsætte de malende skildringer af 
en fremmedartet natur og en sær
præget befolkning.

OLAV HOLST.

Poul Trier Pedersen:

Ungarns
frihedskamp

Samlerens forlag.

Begivenhederne i Ungarn, der ry
stede verden i de sidste måneder af 
året 1956, er allerede ved at blive hi
storie, og nu har den danske journa
list Poul Trier Pedersen i bogform 
samlet sine indtryk og oplevelser fra 
de begivenhedsrige dage i Budapest.

Man kan sige, at verden standsede 
op og holdt vejret, da telegrammerne 
meldte om revolution i Ungarn, men

forventning og beundring blev til sorg 
og harme, da russerne den 4. novem
ber gik til angreb og med jernhård 
hånd slog oprøret ned.

Et øjenvidnes beretning må natur
ligvis give et bedre og klarere billede 
af begivenhederne end andenhånds
viden kan gøre, og enhver, der ønsker 
at uddybe sin viden om det, der sker 
og kigge lidt bag kulisserne på den 
scene, hvor det store drama spilles, 
han må også læse bogen.

Forfatteren forklarer hele bag
grunden for revolutionen og giver 
skildringer af de ledende personlighe
der på begge fronter; han har talt 
med mange ungarere og viderebrin
ger den menige mands syn på sagen.

Her har jerntæppet for en gangs 
skyld løftet sig lidt ved en fejltagel
se, og det, man fik at se og høre, har
monerer ikke helt med den ny sov
jettiske smilekampagne.

Selvom det måske kan være hårdt 
at sige det, så har blodbadet i Buda
pest dog også gjort sin gavn ved at 
fortælle verden om kommunismens 
mål og midler.

Mange delegationers studierejser i 
Sovjet og Kina med efterfølgende be
gejstrede taler og artikler er totalt 
ødelagt. Nu kan selv studerede folk 
blandt de hjemlige kommunister se, 
at det ikke er lutter idealisme og 
fredsduepolitik, der kommer fra 
Moskva. Sandheden kan være hård, 
men den er gavnlig.

Bogen indeholder desuden Ungarns 
historie i korte rids skrevet af Paul 
Holt. Man husker endnu så meget af 
sin skolelærdom, at man nikker gen
kendende til beretning om Attilas 
angreb og ungarernes kamp mod 
Mongolere og Tyrkere. Derimod har 
man vist ikke lært meget om den un
garske revolution i 1848 og kender 
ikke meget til navne som Kossuth og 
Petöfi, navne, der i dag står som 
symboler for de kæmpenge ungarere.

Bogen, der er illustreret med et 
væld af fotografier fra kampene, 
slutter med en reportage over reak
tionen herhjemme overfor de vold
somme begivenheder.

Olav Holst.

Hans Jørgen Lembourn:
Ved daggry.
Det Schønbergske forlag.

Lemboufns nye bog er indlednin
gen til en romanrække om besæt
telsen og tiden, der fulgte

„Ved daggry“ foregår umiddelbart 
før besættelsen og ender med 9. 
april 1940.

Hovedpersonerne er familien Sejr, 
der består af farmoderen, den gamle 
fru Sejr, hendes søn, radiofabrikan
ten Thorkild Sejr og hans tre unge 
sønner Johan, Kristian og Adam. 
Alle bor i en gammel villa ved søer
ne i København.

Karaktertegningen er et direkte 
oplæg til de roller, personerne kom
mer til at spille under besættelses
tiden. Man aner, hvor de vil placere 
sig i kampen som følge af deres livs
indstilling og karakter.

Handlingen sættes igang af kvin
der, af den gamle herskesyge far
moder, af den unge pige, Annelise, 
der kommer i huset, og som sætter 
de mandlige beboere i effekt, samt 
af Marianne, en ung moderne pige, 
der er søster til en af de tre sønners 
kammerater.

De erotiske situationer i bogen er 
mere udpenslede end det kunne synes 
nødvendigt for bogens handling. Man 
har fornemmelsen af, at det teore
tiske skal få husarerne til at købe 
bogen. „Man merkt die Absicht und 
wird verstimmt“ .

Ganske vist afsløres faderen og de 
tre sønners karakter og psyke netop 
ved de erotiske situationer, men ef
tertiden skulle ikke gerne få det 
falske indtryk, at årene 1940—45 var 
en erotisk besættelse. Der er dog 
ellers sprængstof nok i alt det, der 
skete i disse år.

Ind mellem bogens kapitler brin
ges som „mellemspil“ journalistiske 
tidsbilleder, der får En til at gen
opleve den mærkelige blanding af 
sorgløshed og ængstelse, der præge
de denne tid. Senere tiders begiven
heder har gjort disse beretninger om 
det officielle Danmarks uansvarlig
hed til en hård anklage.

Man må med spænding afvente 
de følgende bind om en tid, vi alle 
husker, men hvis enkeltheder måske 
allerede er ved at blive slørede.

23



Oscar Christensen A/S
A abenraa —  H aderslev -— Varde 

K olding

KOLDI NG T R I K O T A G E F A B R I K
K olding

FÆLLESFORENINGEN 
FOR DANMARKS BRUGSFORENINGERS 

FABRIKKER, KOLDING

Bertram Knudsen & Søn
SA XILD H U S
Aktieselskab

KOLDING

A/S KOLDING S. Winklers e ft f . A / S
KULKOMPAGNI K olding

Dansk Kafferisteri A /S  S Y D J Y D S K  T R Æ L A S T H A N D E L
Aktieselskab C. F. M üllers eftfl.

K olding K olding



Dansk Olie-Import A/S
Kolding

I/S DANA
SY D JYD SK  ISCRE A M F A B R IK

Tlf. K olding 1848

A /S  M A R IU S M OG EN SEN
K olding

H O PPE & CH R ISTE N SE N
Tlf. 1406 
Kolding

N O RD ISK
SK O L E T A V L E F A B R IK

K olding

V A G N  JACO BSEN
Aut. Austin forhdl. 

K olding Tlf. 2157 - 2152

A K T IE SE L SK A B E T

Kaalunds Sæbefabriker
K olding

Askov Højskole

SØ REN  TH OM SEN
Bram m inge

N IE LS TH O RSEN S 
T R Æ L A S T H A N D E L

Bram m inge

FR. LU M B Y E
P A P IR  EN  GROS —  P A P IR V A R E F A B R IK  —  BO G TR Y K K E R I

K olding

Restaurant Palmehaven 

T rocadero-V arieté

K olding —  Tlf. 892 - 893

A /S  FRØ CO N TO RET, KOLDING
(F or  undersøgt m arkfrø)

A /S  TH. P E T E R SE N  & CO.
K olding

A /S  SLOTSM ØLLEN S F A B R IK K E R
Kolding

A R P ’s M Ø B ELLAG ER
Buen 1 Tlf. 2108 K olding

A U T O G A A R D E N
F ynsvej 35 Tlf. 2527 K olding

IV. Reinholdt A/S
Lunderskov

N. A. Jørgensens Møbelfabrik
Bram m inge
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K. Baden Sørensen
ASKGAARD 

PR. MALLING

D E N  SE LV E JE N D E  
IN STITU TIO N  A S K  HØJSKOLE  

PR. M A L L IN G

V A R E H U S E T
Torvet 5 Hans Jensen Tlf. 19 

Odder

H A N S  M ER R ILD
Odder

P O U L B E N D IX  SØ R EN SE N
snedkermester 
Tlf. Odder 500

P E T E R  JE SSE N
Aabenraa

A /S  D A N S K
P Å H Æ N G S V O G N -F  AB R IK

Aabenraa

P. F . C L E E M A N N
Skibsmæglerforretning'

Aabenraa

SV E N D  H OLM  
N E M -R E N G Ø R IN G SM ID D E L  

Tlf. 21050 Aabenraa

P E T E R  N . A N D R E S E N
Boghandel Aabenraa

A A B E N R A A
IS K R E M F A B R IK E N

M Æ L K E F O R S Y N IN G

„IRIS“
Medl. af: Sig det med blomster 
Sønderborg Tlf. 2266

GE RES K O R N -  & 
F O D E R S T O F F O R R E T N I N G

AKTIESELSKAB

Aabenraa

Clir. P. Barsøe
AUTOMOBILER

Aabenraa Tlf. 23366

Aabenraa Manufaktur A/S
FABRIKEN „ACORN“

H O F F G A A R D  A /S
Aabenraa

AABENRAA AUTOMOBILSELSKAB A/S

A /S  C. A N D R E S E N
Aabenraa

Sønderborg Bys Sparekasse

AABENRAA MARGARINEFABRIK
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P A U L  C H R IS T IA N S E N  & SØ N
T lf. 23570 H a d e r s le v

A R B E J D E R N E S  B R Ø D F A B R IK  A /S
H a d e r s le v  —  T lf. 22256

U L D V A R E H U  S E T
S to re g a d e  49

T lf. 2904 H a d e r s le v S ø n d e rjy lla n d s  K re d itfo re n in g
H a d e rs le v

A / S  S E V E R IN  S C H M ID T
P a p i r v a r e f a b r ik  - P a p i r  e n  g ro s  

H a d e r s le v

R U T E  A U T O M O B IL - 
A K T IE S E L S K A B E T  

f o r  H a d e r s le v  a m t  o g  b y

A K T IE S E L S K A B E T  H Y D O R
KO M PRESSORFABRIK

H a d e rs le v  D a n m a r k

N. C. K LO STER
H a d e rs le v

A K T IE S E L S K A B E T  H A N S B O R G
( H a d e r s le v  T r æ la s th a n d e l )

A N D E R S  M O R T E N S E N
E le k t r o -  o g  r a d io in s ta l l a tø r  

T lf . 23253 H a d e r s le v H O L M  &  M O L Z E N  A / S

H a d e rs le v
F O D T Ø JS M A G A S IN E T  

A N K E R  H O L S T
In d e h . E m il  P e t e r s e n  H a d e r s le v

A / S  N IC O L A I O U T Z E N
H a d e rs le v

H A D E R S L E V  K U L -  & K O K S -K O M P A G N I A / S

F A N Ø  S P A R E -  
O G  L Å N E K A S S E

M IC H E L S E N  & JA C O B I
H a d e r s le v

M e je r ib e s ty r e r  H . R A S M U S S E N
N o rd b y  - F a n ø F A N Ø  N A V I G A T I O N S S K O L E

H J E R N D R U P  A N D E L S M E J E R I
C h r is t ia n s fe ld

A A B E N R A A  K O N F E K T IO N S F A B R IK
S ø n d e rg a d e  15 T lf . 23739

L U N D E R S K O V  M Ø B E L F A B R IK
R . L o re n tz e n

Joh an n  V iereck es B y g g e fo r r e tn in g
v. A R E N D T  V IE R E C K

G u d e ru p  T lf. 24IN T E R N A T IO N A L  T R A N S P O R T
H . P . T h e rk e ls e n  

K r u s a a  . T e le x  3313 . T lf . 7 14 54
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Nr. 1 P I G T R Å D 1957

Kammeratskabsstævne 
i Fredericia

Søndag den 25. november 1956 ved 
12-tiden samledes 45 tidligere häft- 
linge fra Dessauer Ufer og Bullen
huser Damm på hotel „Landsoldaten“ 
i Fredericia.

Tanken om en sådan sammen
komst (for manges vedkommende 
den første efter løsladelsen i 1945) 
havde efterhånden taget form hos 
delingsfører Egon Nielsen, Viborg, 
som i slutningen af oktober udsendte 
forslag til en sammenkomst på et 
centralt sted i landet. 36 svarede om
gående at de kom, og da flere af 
disse underrettede gamle kammera
ter, steg deltagerantallet. Vi kom fra 
alle egne af landet, og efter at vi 
havde hilst på hinanden, og for man
ges vedkommende prøvet at erindre 
et ansigt, som forlængst var glemt, 
og opfrisket gamle oplevelser fra 
Hamburg, gik vi ind til det veldæk
kede frokostbord. Her gik samtalerne 
videre med: „Kan du huske?“ .
„Hvordan kom du hjem?“ og „Hvor
når?“, da mange jo ikke havde set 
hinanden siden hjemtransporterne be
gyndte. Mange oplysninger kom 
frem, og desværre kunne flere for
tælle, at den eller den kammerat var 
død.

En af talerne syntes, at det var en 
udmærket ide at komme sammen på 
denne måde, men han syntes ikke, 
at det skulle ske hvert år, og det 
gav de fleste ham ret i. Der var 
selvfølgelig enighed om at mødes 
igen, og der blev foreslået 15-års- 
dagen for løsladelsen og evt. i Ham
burg.

Ved 16-tiden begyndte københav
nerne at bryde op, og noget senere 
tog resten hver til sit. Vi var alle 
enige om, at det var en god idé med 
denne komsammen, og at vi ikke 
ville meste forbindelsen med hinan
den. Lad os da mødes igen i 1960 og 
helst endnu flere næste gang — hvor 
det så bliver. Send flere adresser 
til Egon Nielsen, Skivevej 62 i Vi
borg, som sikkert igen vil arbejde 
for, at vi får nogle interessante ti
mer sammen med gamle kammerater 
og lidelsesfæller. —200.

JULESTUE 
i Dachau-Klubben
En rig og hyggelig aften.

Dachau-klubben havde en rigtig 
hyggeaften lige op mod jul, nemlig 
den 10. december i Admiral Gjeddes 
Gård. Vi havde kaldt den julestue, 
og vi kan sige, at der straks lige 
fra starten var den rigtige jule
stemning til stede.

Vi havde indbudt pastor Lænk- 
holm til at tale. Han har nemlig 
selv været i Dachau. Lænkholm for
talte om sin egen tid i lejren, om 
præsternes jul dernede, om det at 
savne sine kære og om den gode dan
ske jul, som kun de danske kender 
den, om SS-ernes uforstående, ind
snævrede begreber derom, kort sagt: 
Lænkholm fik rørt ved vore tanker, 
fik julen ind i vore sind, og vi var 
meget glade for hans tale.

Så var der fælles kaffebord, og 
Dachau-klubbens „Tante Clara“ hav
de bagt 200 lækre æbleskiver. De var 
så varme, at de ligefrem dampede, 
og de var med til at sætte endnu 
mere kolorit på vor julestue.

Vi fik alt ialt en rigtig kammerat
skabsaften med den ånd og tone, 
der er vor klub værdig.

Dachau-klubben benytter her lej
ligheden til at takke de damer, der 
gennem det nu svundne år som hyg
gespredere har sørget for det kuli
nariske ved vore sammenkomster.

Samtidig sender klubben en hilsen 
til vore kammerater og medlemmer 
landet over, med ønsket om et rig
tig godt nytår.

På bestyrelsens vegne 
SKRÆDDEREN

☆
Seminarieforstander, cand. mag. 

Paul Holt, Århus, der er medlem af 
Kammeraternes Hjælpefonds besty
relse, er blevet valgt til formand for 
Dansk Seminarieforening. Han var i 
forvejen formand for privatsemina- 
rieforeningen.

Paul Holt var under besættelsen 
fange i Vestre fængsel, Frøslevlejren 
og den tyske k-z-lejr Meppen.

Rift om pladserne på
4. maj kollegiet

Ca. 30 søger for tiden optagelse 
på 4. maj kollegiet i Esbjerg, hvor 
der for unge mænds vedkommende 
er en ventetid på omkring 18 må
neder.

På kollegiet bor der i øjeblikket 
57, men ca. 10 piger og 20 mænd 
venter på at komme ind. Der er dog 
mulighed for en lille lysning med 
hensyn til tilgangen, da et mindre 
antal, som læser på seminariet, til 
sommer skal op til eksamen — og 
derefter antagelig skifte bopæl.

Ingen entré til 
F rihedsmuseet

Det er hensigten, at staten skal 
overtage Frihedsmuseet når dets byg
ning, der i øjeblikket er under op
førelse på Esplanaden, er indviet den
5. maj næste år. Undervisningsmini
ster Julius B o m h o 11 har nu an
modet finansudvalget om at give til
slutning til at dette sker således,, at 
museet indgår under Nationalmu
seets administration.

Driftsudgifterne er for det kom
mende finansår anslået til 58.000 kr„ 
hvorfra ventes at gå ca. 5000 kr„ 
som man regner med at få ind ved 
salg af kataloger, postkort m. v. Der 
vil ikke blive tale om entreindtægter, 
idet Frihedsmuseets præsidium og 
Nationalmuseet er enige om, at Fri
hedsmuseet bør være gratis tilgænge
ligt for alle.

Ethvert brev bør forsynes med 
vore smukke mærkater i farve
tryk.

Vi har to at vælge imellem:
1. Bernadotte-mærkatet med hans 

billede.
2. Kammeraternes Hjælpefonds 

mærkat.
Begge mærkater foreligger i ark 

med 25 stk. a 10 øre og fås ved 
at indsende beløbet til giro 780, 
Kammeraternes Hjælpefond, St. 
Kannikestræde 10, København K.

De indkomne beløb går til fon
dets hjælpearbejde.


